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AHHOTaNMA

CraTbsl TIOCBSILI[eHA BOMPOCY O S3BIKOBBIX CPEACTBAaX HKCIUTMKAIMM KaTeropyud MU(OIOrHUeCKOro TPOCTPAHCTBa,
peaymsyemoro B cka3ax II. I1. BakoBa uepe3 (paHTaCTUUECKUM MOA3EMHBIN MUP YPaTbCKUX TOp. i BBISIB/IEHUS OCHOBHBIX
SI3BIKOBBIX CPEJICTB WCIIO/IB3YEeTCs METOJ, KaTeroprajbHO-TeKCTOBoro aHanmu3a T. B. MarBeeBoii. Ilenbio paboTel siBnsieTCs
BbIsSIB/IEHME U CHCTeMaTu3alys MpsSMBIX yKasaresell MuQonornyeckoro rnpocrpaHcTBa B ckasax [I. I1. BakoBa mpu mnomoriu
METO/la KaTeropuajbHO-TeKCTOBOTO aHanmu3a. B xofe paboTbl ObUT C/lefiaH BbIBOA O TOM, UTO OCHOBHBIMM cCriocobamu
SKCIUTMKALIUY SIB/ISIOTCSI: HOMUHALMY MUGOIOTMUeCKUX TepCOHaXKel; Tpuiarare/ibHble U CyljeCTBUTe/bHbIe, OMUCHIBAIOIITe
MHU(OIOrMUeCKUX TMepCoOHaKed uau MU(OIOrHUeCKoro MpPOCTPAaHCTBA; KOHKPETHO-TIPeAMETHasi JIeKCHKa, 0003Hauaromast
JlparoLieHHble KAMHU M MeTalibl YPa/IbCKUX TOp; NMpeJUKaTUBHbIe Hapeuus..
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Abstract

The article is devoted to the issue of linguistic means of explication of the category of mythological space, fulfilled in the
tales of P. P. Bazhov through the fantastic underground world of the Ural Mountains. T. V. Matveeva's method of categorical-
textual analysis is used to identify the main linguistic means. The aim of the work is to find out and systematise direct signs of
mythological space in P. P. Bazhov's tales using the method of categorical-text analysis. In the course of the work it was
concluded that the main ways of explication are the following: nominations of mythological characters; adjectives and nouns
describing mythological characters or mythological space; concrete-object vocabulary denoting precious stones and metals of
the Ural Mountains; predicative adverbs.

Keywords: P. P. Bazhov, category of space, mythological space, Ural mythology, “The Malachite Box”, categorical and
textual analysis, indirect signs of space.

Beepenue

AXTyansHOCTb TeMbl pabOThl OIpefie/isieTcss POCTOM HHTepeca B COBDPEMEHHOW I'YMaHWTApHON Hayke K H3YyUeHHIO
Kareropuu Mu¢ONOruyecKoro TIpOCTPAHCTBA B XyHOKeCTBeHHOW Jmreparype. Ocoboe BHHMaHHe TP H3Y4eHHH
MH(OIOTYEeCKOro MPOCTPaHCTBa yzessieTcst Gosbkaopy [12] mnu coBpeMeHHBIM JIMTepPaTypHbIM »KaHpaM, HCIIO/b3YHOIUM
¢omnpknopHbIe 06pa3el ¥ MOTHBEI [10]. MaTtepranom TakuX UCC/IeJOBaHUN TAaK)Ke BBICTYTIAIOT PerMOHa/IbHBIE CBEPXTEKCTHI [3].

Mudonorndyeckoe nmpocTpaHCTBO B cKa3ax I1. I1. BakoBa cTpoUTCS Ha OCHOBe 00pa3oB ypaibCKOM MUGOIOTHH, KOTOPhIe
paHee WU3y4ajuCh C JIMHTBUCTUYeCKOM Touku 3penus [. A. [lykuno#, JI. FO. Crenanosoii [15], E. JI. Bepe3osuu [1], E. 3.
VBaHoBoOM [2] m ApyruMy; C JuTepaTypoBefueckod Touku 3penwss — W. H. VeanoBo#, O. U. Jlemunkunoit [7], M. FO.
I'ynosoii, M. FOaub [5] u gpyrumu.

MeTtoabl M IPUHLMIBI HCC/Ie,0BaHUA

Llenbio paboTHI SIBISIETCS BLISIBIIEHHE U CHCTeMaTh3alys MpsMbIX yKasareseld MH(OJIOrHuecKoro IpoCTPaHCTBA B CKa3ax
I1. I1. ba>koBa npy NOMOLLY METO/a KaTeropyuaabHO-TEKCTOBOIO aHaIu3a.

O06BeKTOM pabOoTHI SIBJSIETCST KaTeropysi MuGOoJI0riuecKoro MpoCTpaHCTBa B ckasax I1. IT. Baxoga.

B ocHoBe wMmerojosiorus MCC/IEOBAHUSL JIEKUT METOJ, KaTerOpHa/bHO-TEKCTOBOIO aHaaM3a YpalbCKOM  IIKOJIBI
JIMHIBOKY/IETYpOsiorvu [11], Tpy MOMOLI KOTOPOTO BBISIBJISIFOTCS SI3LIKOBBIE CPe/ICTBA SKCIUTMKALIUH.

HayuHasi HOBM3Ha MCC/e/[0OBaHUsI 3aK/IFOYaeTCsl B TOM, UTO KaTeropusi MHUGOIOTHUeCKOro MpOCTpaHCTBa B cKa3zax 1. TI.
BaxoBa BrepBble KOMIUIEKCHO M3yuaeTCs uepe3 SI3bIKOBble CIOCOOBI 9KCIUIMKALMM, pe3y/JbTaToM Yero SBJsieTcs
cucTeMaTH3alys 3THX CII0CO00B M0 TPYIIaM.

TeopeTryeckast 3Ha4MMOCTb MCC/Iel0BaHMsI 3aK/II0UaeTCsl B TOM, UTO METO/, KaTeropuaabHO-TeKCTOBOTO aHasli3a BIIepBble
OBbLT MCITO/IB30BaH Ji1s1 U3y4YeHUs KaTeroprui MU(OIOrYeCKOro pocTpaHcTea B ckasax I1. IT. Bakosa.
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HpaKTI/ILIeCKaH 3HAUMMOCTB paGOTLI OrpenessgeTrcd TeM, YTO ee pe3yyibTdTbl MOT'yT OBITE KCIIO/IL30BaHbl B nperiogaBaHrun
HUCTOpUU pYCCKOfI JINTepaTyphbl XX B. B CpE,ELHEﬁ IIIKOJIe ¥ B BBICIIMX yq66HI:IX 3aBeZIeHUsX; IPpU COCTaB/I€eHUU TeMaTHh4ieCKHUX
yq36HbIX KYPCOB, CBA3daHHbIX C TBOPUECTBOM I1. I1. baxkoga.

OcHoBHBIe pe3y/bTaThl

OfHOM M3 KaTeropuil Xy/l0)KeCTBEHHOTO TeKCTa SIB/ISIeTCS] KaTeropusi NPOCTPAHCTBA, KOTOpasi B paMKaxX KaTeropuasbHO-
TEKCTOBOTO aHa/iM3a TPAKTYeTCs KaK«KaTeropws, TPeACTABISIOLIyI0 COOOH HeoTheMyieMOe CBOMCTBO BCeX OOBEKTOB
JeCTBUTEIBHOCTH, [T03TOMY IPOCTPAaHCTBEHHBIE XapaKTePUCTUKH MPHUITUCHIBAIOTCS W TeM 00beKTaM, KOTOpble caMu To cebe
He VMeIOT MPOCTPAHCTBEHHOU mpupoas» [9, C. 701].

B ckasax II. TI. BakoBa pacKphbIBaeTCsi uepe3 JUXOTOMHUIO PEaJbHOr0 MHpa TOPHO3aBOACKUX pabounx (0ObEeKTHBHOE
TIPOCTPAHCTBO) — (haHTACTUYeCKOro T0/j3eMHOI0 MUpa YpanbCKUX rop (Mudooruueckoe NpocTpaHcTBo). B pamkax gaHHOM
CTaTbU MbI OCTaHAB/IMBaeMCsl Ha KaTeropuu MU(OIOrMuecKoro NpoCcTpaHCTBa.

7151 SKCTUTMKAIMK Kateropun Mugosioruueckoro rmpocTpaHcTea B ckasax I1. I1. BaykoBa ucronb3yercsi cucreMa IpsSIMbIX U
KOCBeHHBIX yKasaTeseil. B pamkax ZlaHHOM cTaTbi Mbl KOHIIEHTPHPYEMCSl Ha BbIsIB/IEHUM KOCBEHHBIX yKasareseil. KocBeHHbIH
yKasartesb IpefcTaBisieT coboli «obpa3oBaHWe HOBOW SI3BIKOBOM CYLJHOCTH B HOMMHATUBHOM acrieKkTe, SKCIUIULUTHO WU
VMIUTAIUTHO YKAa3bIBAlOIleM Ha KOCBEHHOE COOTHeCeHHe ee C JelcTBuTenpHOCTRIO» [13, C. 163], a UMEHHO C OChIO
MH(OIOTYeCKOro MPOCTPaHCTBa B ckasax I1. I1. Bakosa.

I'pynnsl KOCBeHHBIX yKa3aresieid Mugosioruueckoro npocrpancrea B ckasax II. I1. BakoBa

B ckasax II. II. BakoBa HCHO/B3YIOTCS CrefylOlijlie OCHOBHBbIe TPYIIBbI KOCBEHHBIX YKasaTeseill MH(OI0rnuecKoro
MIPOCTPaHCTBA.

Bo-miepBBIX, 3TO pa3/iuyHble CII0OCOOBI HOMMHALMM MH(OJIOTHUeCKUX TIepCOHaXKeH, KOTOpble CYILeCTBYHOT B
MH(OIOrUeCcKOM MPOCTPAHCTBE U ITPeUMYIL{eCTBEHHO [1epe/iBUTAl0TCsl B €ro IMpefiesax:

a) UMeHa COOCTBEHHBIE, B TOM UHMCJIe MPO3BHUILA MU(OIOrUUeCKHUX TepcoHaXKel B OaXKOBCKUX CKazaXx — MedHoll 2opbi
Xosslika (wm Xosslika i Manaxumuuya), Mypenka (kowka), Cuniowka (6abka), 3omomoli Bosoc, Beaukuili ITono3s
(wmu ITono3), Beceayxa, OzegywKa-nockakywka [14] u gpyrue.

VMeHa cOOCTBeHHbBIe Yallle BCEro SKCIUTULMPYIOT MHU(OMIOTHYeCKoe MPOCTPAHCTBO B CBSI3KE C IVIarojaMu JIEMCTBUS U
JPYTUMH YacTsMU peud Ajst 0603HaueHUs JeficTBUHA MU(OIOrMuecKux MepcoHakel: cnpawugaem malaxumHuya; omeeuaem
manaxumuuya; Xossiika um pacnopsdok oana («MeaHoi ropel Xo3siiikar); Xo3siika cepoumo 21s0um («CouHeBbI KaMeLIKn» );
Xosslika pacxoxomanack, 0a u e2ogopum; Xo3siika mozda u 2o8opum; Xo3slka yablbHy1ach CeemaeHbKo U 2080pumni; 2080pum
Xo3siika («[opHblii  MacTep»); Mypenka 2on0eoli nokauugaem («CepebpsiHoe KombITLe») 3o1omoll Boroc ewe u
nomopanausaem; 3onomol Bonoc ycnena-maku, yxeamuaa HOdcHUYbl, 0a U nepecmpueina 8onocbl; 3onomoti Bonoc Ha smo u
2oeopum; 3onomotl Bonoc, u eepHo, ckopexoHbko ycHyaa; 3onomoll Bonoc u 2oeopum; ITono3 ece mo o3epo 8 mpu psoa
O2HeHHbIMU Konbyamu onosican; I1ono3 mym cmapancs («3onotoit Bosoc») u T.4.

VmeHa coOcTBeHHBIE I SKCIIMKAOWKA MH(OTIOrMYecKoro TPOCTPAaHCTBA YMOTPeOsSIOTCS B CBSI3KE C  IVIarosiaMu
IOBKeHus1 (uomu, 6excamb v fipyrue): Xosslika nodouina («IIpUKa3urMKOBBI MTOAOIIBED»); Mypenka nodbexcum («CepebpsiHoe
KOMBITLE») U T.[I.

0) cyilecTBUTeNbHble W pedKO TMpWiarateibHble B €JUHCTBEHHOM W MHOKECTBEHHOM 4HC/ie —  slWepKu,
MypawKu/mMypawiu, Koseia, CMApywoHKd, /Aebedu, XiCyxcenku, KOWKA, /Aucuuka, Oeeuyd, 3mell, Kpacasuyd, Oesuyd,
3eneHo2nazas u apyrue. Ilpu o603HaueHHH 300MOpPGHBIX MHU(oOsorHueckux mnepcoHaxei I1. T1. BaKoB 4acTo HUCIO/b3yeT
ypanmu3Mel — ebedka, Mypawiu, xcyxceaka u apyrue [8, C. 107].

HomuHarus Mudooruueckiux rnepcoHakedl B 0aXKOBCKHMX CKa3aX MOXKET OCYILECTBATHCS TIPU MOMOILLY MPUJ/IaraTe/ibHbIX
U CYIIECTBUTENIBHBIX: 3eMASIHYI0 KOWKY («Koliaubu yIu»); eoaybas 3melika («[omybast 3Meiika») U T.A.

Cy1jecTBUTe/IbHbIE KaK CPeACTBO HOMUHALMK MH(OIOTHUe CKUX [TePCOHaKel TIPOM3BeZieHHsT SKCIUTULIUPYIOT B OaKOBCKKX
cKa3zax MH}osoruueckoe IPOCTPAHCTBO B CBfI3Ke C IVIarojaMu JBIKeHUs (6edcamb, fememb, Kamumb, XoOumb U Jpyrue),
yKasbIBalOIIMMK Ha TepeMellleHHsi repoeB B IIPOCTpaHCTBe: Habedxcanu sujepku, siujepka npubedscana («MenHOW Topbl
Xo3zsiiika»); bedxcum-6excum kozen («CepeOpsiHOe KOIBITIIE»); NOOHAAUCH nebedu, yremenu («EpMakoBbl edbenn»); kamum
3melika («Tonybasi 3Meiika»); Jaucuuka noeena («30/I0TOM BOJIOC»); 6bixoOum... Oesuya-kpacasuya; 6biuiia opyeas
desuya («CUHIOIIKWH KOJIOAEL») U T.1.

[ yTOuHeHWs TIPOMCXOZMIIET0 B MH(OJIOTHUECKOM TPOCTPAHCTBE € MH(OJOrMYeCKUMH T€PCOHA’KaMU T[TOMHMO
CYLLIeCTBUTENBHBIX U [7Iaroia 6edxcamp yroTpeOnsoTCs MEeCTOMMEHUS W UUC/UTe/bHbIe, YKa3bIBAKOILIUE Ha KOIUYECTBO
3a/lefiCTBOBaHHBIX B SMM30[e IlepcoHakeil: ece swepku pasbexcanuch («MepgHoli ropel Xo3fifiKa»); mpu  KOWKU
6ecym («CouHeBbl KaMeIlKW»); 08e siujepku mym dice Oeeaiom («[IBe simiepkW»); mypawuu u cmanu OOuH no OOHOMY
yxo0umb («XKabpeeB X0Z0K») U T.1I.

ITpusnaratenbHble U CyLeCTBUTE/IbHBIE YACTO YIIOTPEO/ISIOTCS B CBSI3KE C IVIArojaMH JBWKEHUS WM SK3UCTeHIMaTbHbIMU
[7arojlaMy, yKasblBasi Ha TO, YTO [eHCTBHE TIPOMCXOJUT B MHQOIOTMUECKOM IIPOCTPAHCTBE: 30/10Mble  JHCYHCenKu
3anemenu («IIpo Bemukoro Ilomo3a»); 3meliku 3o010meHbKue mpenbixaromces («KaMeHHBIM IIBETOK»); Nokazaidch 2oybas
3melika («I'onybasi 3MeliKa»); CmMopoJcKass ma KameHHasi copoka OblLia; 3a80powiumcsi KAMeHHAsi COPOKd; KAMEeHHAsi COpoKa
ne2oHbko nodckouum («boraTbipeBa pyKaBUIia») 1 T.[.

Cy1ecTBUTe/bHBIE  SKCIVIMLUPYIOT MU(OIOTMYeCcKoe IPOCTPAHCTBO Takke B CBsI3Ke C [VlarosaMd JiefcTBus,
9K3KCTEeHI[MaIbHBIMU [71arojlaMu Y IPYTUMH YacTsIMU peud: sebedu sudsim («EpmMakoBbl ebein»); pacmym Mypawiu Ha Xooy
(«KabpeeB  X0[OK»); /ucuuka yxc nod Hoeamu nomsekugaem («30/I0TOM  BOJMOC»); KO3e1 HA 3MO  KAK
paccmesincs («CepebpsiHOe KOTIBITLIE»); YCMAsUAACh CMApywoHKa Ha napHsa («CHHIOIIKUH Kosofiel»); U cpuauH 3ayxan,
3axoxoman («OrHeByIKa-IToCKaKyIIKa»); COpOKA HA 3MO 20108011 CKOpeHbKO 3anokauugaem («borareipeBa pyKaBulia»); 3mell
nowesenusaemcs («30/0Tble AaliKu»); cmoum Kpacaguya («ManaxutoBasi HIKaTy/aKa») 1 T.J.

B 3aBucumoctu OT ocobeHHOCTel MM(DOSOrHYeCKUX TIePCOHAaXKeH SKCIUIMKalys MH(OIOTHUeCKOro TMpOCTPaHCTBA
OCYIIeCTB/ISIETCS TIPH TIOMOIIM Pa3/IMYHBIX IVIaroyioB. Hampumep, CylecTBUTeNbHbIE, YKa3blBalOLe Ha aHTPOMIOMOP(GHBIX
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muorornueckux nepcoHaxked [15, C. 72], oObIYHO YMOTPEOASIOTCS C TaKMMH IVIarojlaMM Kak 2080pumb, Cnpawiugams,
Kpuuamb, cMessmbCs W [pyrue: CmapywoHka mym u 3a2080puad; 3apadosandcb CMApyWwoHKd; CMapywoHKa 3acMesnach U
daeail nod3adopusamb; cnpawiugaem CmMApyWoHKAd; Kpuuum CmapywoHKd; CMAapyuwoHKa cmeemcs; CmapyuwoHKd. .. 360HKO
mak Kpuuum («CHUHIOIIKHH KOJIOAEeL») U T.A.

Cy1ecTBUTe/IBHBIE B CBSI3Ke C IVIarojlaMH M HapeuusiMU /1e20HbKO, efne, NOMUXOHbKY B Oa)KOBCKMX CKa3aX ITOKa3bIBarOT
XapakTep TIEPeABIKEHWs TepoeB MO0 MHQOJOrHUecKoMy MpocTpaHCTBy (OBICTPO, MeAJIEHHO): Mypawu U mo ene
npobuparomcs; Mypaiu 1e20HbKO Uudem; NoKa Aanmu 8 ca/jke He 0cmasuni, NOMuxoHbKy udem («XKabpeeB X0ZOK») U T.[.

CyliecTBUTeNbHBIE MOTYT 3KCIUIMLIMPOBaTh MH(OIOTHUECKOe TPOCTPAHCTBO B CBSI3KE C HAPEUUSIMU: AWEepOoK mym
HecuucneHHo («MegHol ropsl Xo3siiiKa») U T.J,.

WHorza HoMUHaLMst MUAGOIOrMUeCcKUX NepcoHakell OCYIIeCTB/IsIETCSl ONIOCPeJ0BAHHO Uepe3 yKa3aHUsl Ha OT/IMUMTe/IbHble
YyepThl TIepPCOHa)Ka, BbIpa’kaeMble Uepe3 CyllleCTBUTe/bHbIE U MpUarare/bHble (my/1060 y 3Mes, 1aNOMKU U Mypallek U T.[.):
myn080 @bleHy10cb npamo Ha kocmep («I[Ipo Bemikoro Ilosmo3a»); sanomku ceou ocmaensom, mMmMoOAbKO —He
00uHaKo8o («KabpeeB X0OI0K»).

st HomuHaLMK MUGOTOrYeCKUX TIEPCOHaXKeH TakxKe MCII0JIb3yHTCS TpUiiaraTebHele, 0003Havaroliie BHELTHHe YePThl
MH(OTOrUeCcKUX TiepcoHaXKell (HampuMep: 3e1eHo21a3as Ipo Xo3siiKy, be3znasble Ipo OypbIX KoLlek 0e3 a3 W T.A.): ama
3e1eHo21a3as cmoum cebe CNOKOUHeWeHbKO;, 8 psA0 C 3e1eH021a30ll KakolU-mo 6ea06pbiceHbKull; sonouem mom 3asy
3e/1eH021a301-mo; cmoum 3e1eH021a3dsl, Xoxouem U 0OUOHble c108a 2080pum («MaaxUToBasi [IKaTy/IKa»); MObKO 20e UM,
6e321a3bim-mo («COUHEBBI KAMEIIKW») U T.1I.

YkasaHue Ha MHUGONOTMUECKUX [epCOHaKell OCYyIecTB/sieTCsl 4Yepe3 ONMMCAHWe WX CBONCTB IpU  IIOMOLIU
CyLLleCTBUTE/IbHBIX U IVIar0JIOB: 8nepedu 020HbKU 8CNbIXHyMU («Kolllauby yIu») U T.A.

B) MeCTOMMEHHUsI — OHd, OH, Camd, ma v JipyTHe.

MecTouMeHHsT SKCIUTULMPYIOT MHQOIOrHUeckoe TIPOCTPAaHCTBO B CBs3Ke C IVIAaroJlaMd [IBVDKEHUSI U JeHCTBUS,
TMOKa3blBaOI[MMY TlepeMellleHHsi M0 TMPOCTPAHCTBY W JeHCTBUSI B HEM: CAMd MOdce HA HO2U BCKOUU/Id; OCMAHO8UNACh
OHa; cama npuHaxmypuaach («MeaHow ropbl Xo3siika»); ma omodeuHy1ach («CUHIOIIKHAH KOIOJEL»); OHd Xomb Obl GPOBbI0
noeena («MasaxuToBasi LIKaTy/IKa»); Uymb He padomM cama cuoum; OHA 3mak nocmeugaemcsi; oHa npuxmypunachb («CouHeBbl
KaMellIKW») U T.J.

Bo-BTOpBIX, 3TO Tpu/aratesibHble W CYILECTBUTe/bHble 0e3 IPOCTPAaHCTBEHHBIX CeM, IIpUMeHseMble B CBfI3KE C
pa3MUHbIMK YacTSIMH peud JJIsi OMHUCaHUs MH(OIOrHUecKUX IepCcoHa)kel, KOTOpble SIB/ISIOTCS HEOTheMJIEMOM YacThbiO
MH(OIOrMYeCKOro ITPOCTPAHCTBA.

a) rmpusiaraTejbHOe + CylL|eCTBUTe/IbHOe:

[ KpaTKoro omnMcaHusi MHGONOTUYeCKUX TepcoHaKeld OOBIYHO HCIMOMb3YIOTCS TpWiaratesibHble B CBSI3Ke C
CyIeCTBUTEILHBIMU: O0esuya Kpacombl HeonucaHHoll («IIpuKa3uMKOBBI MTOJOIIBLI»); wes 3meuHas («I1po Bemkoro IToso3a»);
niambe 3eneHoe, Koca uepHas («TalOTKUHO 3epKasblle»); desuya HeonucaHHoll Kpacombl («[loporoe UMSIUKO»); 80/10CEHKU
DbldiceHbKuUe, capaganuuk 2onydenbkuil («OrHeByinKa-ITockakyIka»); 21a3a 3eneHble («ManaxuToBasi IIKaTy/Ka»); KOHEK noo
HUM conogeHbKull, 21a3 2opsiuuli («CTapbIX TOp MoAapeHbe») U T.J.

B cnyvae moBTOpHOro omnucaHus MH(OIOTMUECKOro IepPCOHa)ka HCIOJb3YHOTCS IpusararesbHble B CPaBHUTEIbHON
CTeTleHU B CBSI3Ke C CYILIeCTBUTENBHBIMU: capagaHuuk nomemHee u naamok modxce («OrHeByiKa-ITockakyiiika») U T.A.

Omnmcanve MHU(}OIOrUYeCKUX MMePCOHa)KeH WHOTAA [AeTCs TIOCPeJCTBOM ypa/IU3MOB: 0e8UOHOUKA MAXOHbKA; MAXOHbKAS
desuoHka («OrHeBy1IKa-IlockakyIka») u T.J.

IMpu omcannu mudonornyeckux repcoHaxkeit I1. T1. BakoB 4acTo MCMOMB3yeT rpusararesbHble 001bWOLU, NPeo2POMHbIl,
yKa3biBasi HA HeOOBIUHbIE pa3Mephl repoeB, KUBYIIMX B MU(OTOTHYECKOM TIPOCTPAHCTBe: 60/bliux-mo mypauteli («Kabpees
XOZ0K»); My/N080 NPE02POMHO20 3Mesl; 20/108d MOUb-8-MOUb Makas, Kak dbuia, monbko bonviuas («IIpo Benukoro ITono3za») u
T.A.

[punararensHble U CyIIeCTBUTENbHbIE [JIsi OMHCAHUS MHU(OIOrMUeCKUX MepCOHaKel Takke yHoTpeOsstOTCs BMecTe C
TnpeJyIoraMy ¥ MeCTOMMEHUSsIMH /151 KOHKPeTH3aLlH: n1ambUlKo Ha Hell CuHee, N1amok Ha 20/108e («CHHIOLIKHUH KOOZeL») U
T.g.

0) mpusiaraTesbHOe + MeCTOUMeHwe (8ce, camd, OHU ¥ IDYTHE):

Onucanust MUOIOTUUYECKUX TIePCOHaXKeH B OaKOBCKMX CKa3aX TakKe MOTYT JaBaThCsl MPU TOMOLIM MeCTOMMEHHH B
CBsi3Ke C TIpWJlaraTtesJibHBIMA B TIOJIHOM W KpaTKoi (opme: OOHU, Hanpumep, 3eneHble, Opyaue 2onybble («MeaHOU TopbI
Xo3siiika»); uucmo 8csi 6ypas; ece 6ypble («COUHEBBI KAMEIIKW»); cama 8csl CUHeXOHbKA («CUHIOILIKWH KOJIOJEL»); pOCm Y HUX
pasHblii («30/10Tble JAKKW») U T.[.

B) Ipy/araTebHOe /UM MeCTOMMeHHe + [JIaroJi:

MecTovMeHMs1 M TIpuiararejbHble MOTYT OIMCHIBATH MH(OIOTHUECKUX TIePCOHaKeH B CBsI3Ke C [VIarojiaMH, YTOOBI
TOKa3aTb UX BHEIIHWe W3MeHEeHHs], TIPOMCXOSLINE MPH MONaJaHuy B MU(GOIOTHYeCcKoe MPOCTPAHCTBO: OHU Hosbluue cmanu
(«¥Kabpees xo1j0k»); cama noopacmamb cmasna («OrueByiika-ITockakyIka») 1 T.n.

[TomMrMO MeCTOMMEHHMI U TIpWiaraTtelbHbIX TpaHchopMmauusi MHU(OIOrUYecKUX TIepCcoHaked B MH(OIOTHUeCKOM
MPOCTPAHCTBE TOKa3aHa MpU MOMOIIY CYIeCTBUTE/NBHBIX C IJIarojlaMH M HapeuusiMu: 0e8UOHKA KAK Kpy2 npolidem, mak u
noopacmem maneHbko («OrHeBylIKa-ITocKakyllika»); 20108a NOOHANACH 8bllle Jecd; Komopoe mecmo 00 nosica — 6ce 3mo
2onoea cmana, a om nosica wes («Ilpo Benvkoro ITono3a») u T.1.

Ornmcanve Mugoaoruyeckux rnepcoHakei B ckasax II. I1. BakoBa Takke [aeTcsi TIpU MOMOILU CYIIIeCTBUTENBHBIX U
TpUJlaraTelbHBIX B CBSI3Ke C IVIArojaMM M [PYTUMH YacTsIMH DEUH: HOMCKY NOOHsM, d HA Hell cepebpsiHoe Konbimye
6necmum; gom monHem, a Ha Hell cepebpsHoe konbimye OGaecmum («CepebpsiHOe KOIBITIIE»); KOMOpble 8 CUHb
enadarom («MeiHOM ropbl X03s1iiKa»); M0n100ble 3yObl kKaxcem; mMonoobie 3yobl nokazana («CHHIOIIKUH KOJIOZEL») U T.1.

T') CyLLleCTBUTE/IbHBIE:
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Mwudonornyeckne repom B ckazax II. II. BakoBa 4YaCTO OIMHCHIBAIOTCS TOJIBKO IIPYM TIOMOIIM TIepedyrC/IeHUst
CYLLieCTBUTE/IbHBIX: Wepcmb OblboM, cnuHa 2opbom, xeocm ceeukoli («CouHeBbl KaMellKu») U T.A.

Wnu omcanne Mr¢o10ruueckux nepcoHakell OCyILeCTB/ISeTCs P MOMOLIU CyIleCTBUTe/bHBIX B CBsI3Ke C Npe/jIoraMu
(y, 0o, 0, 8, Ha ¥ T.1.) WK CO03amMu (MO ecmb U T.[I.): POXHCKU Yy Kozia o namu gemkax («CepeOpsiHOe KOMBITLIE»); POCMOM 00
nono8uHbl 006poli cocHbl («CHHIOLIKHH KOMOAEL»); 8bIPOC C sl2HeHKd, euje Hudce noddaiacss — cman ¢ bapaua, ¢ meneHka, ¢
OblKa; Ha aankax y Hux eépode uckopok («KabpeeB X0[0K»); 8 pyke niamouek; pocmom ¢ DedoHbKy cmana («OrHeByIKa-
IMockaky1ika»); Hasec, mo ecmb 2pusd, uenka u xeocm, — 3aznsoeHbe («CTapbIxX rop rnofapeHbe») U T.J.

B ormmmcanuy MuQoOsOrMueckux MepcoHa)ked OTMedaeTcss WX BBICOKWH POCT, TaK KakK OHM MOTYT [OCTHraTb POCTOM C
nonoguHy 006poili cocHbl WM C medeHka Wi C 6bika. B. C. EdumoBa yKa3blBaeT, uTO «OOJBbIIONW pOCT» SBJSETCA
«OT/INYMTETbHBIM IIPU3HAKOM «HEUUCThIX» IIPUPOJHBIX AyXoB» [6, C. 45].

[loro/HUTeIbHO TIPY  ONMCAHUM MHUQOJOTHUECKUX TIePCOHKeH IpU IIOMOIM CYILLeCTBUTE/IbHBIX YIIOTPeO/IsAoTCs
MecTtouMeHust: 8ce 6e3 21a3 («CouHeBbl KaMYILKW») U T.[.

) CyLIieCTBUTEIbHOE + COI03 B COCTaBe CPaBHUTEILHOTO 0060poTa:

Ornucanusi MuGOIOrHYeCKUX TIepCOHaXKeH B 6aXKOBCKMX CKa3aX OCYILECTBISETCS TIPH MOMOLY CPaBHUTENBHBIX 000POTOB
C CyILIeCTBUTENBHBIMHU ¥ C COFO3aMM KAK U 6y0mo: 21a3d, Kak y20/bs («[IprKa3urKOBbI MOAOMIBEI»); 61ecmum, 6y0mo cmek/o
(«MepHoti ropbl X03s1HiKa»); pyKU pOBHO JicUuOeHbKue, KaK mymaH cuHuli (« CUHIOLIKHMH KOJIOZIeL»); 8040Chl, KAK HOUb; MAK 3MO
niamee ClwuUmMo, KaKk 8om y yapuy Ha kapmuHkax («MayiaxuToBas LIKaTyJIKa»); 21a3d 3e1eHble U ceemsam, Kak y kowku («IIpo
Benmukoro Ilonoza») u T.J. BHemHocTh MH]OOrMUecKdX repoeB OOBIUHO OMMCHIBAETCS B CPaBHEHWM C IIPUPOAHBIMHU
SIBJIEHUSIMU WY 00BEeKTaMu.

Mudosornyeckre TepcoOHaXKH TaKKe OMMCBHIBAIOTCS IMPU TOMOILM CYLLeCTBUTENbHBIX U IVIaroJIOB C YacTULEH pPOBHO:
21a3a pogHo no 2ycuHomy stiyy cmanu («I1po Benvikoro ITono3a») u T.4.

) CylleCTBUTe/bHOe + IJIaro:

Ons onmcaHuss MHUGOIOTHUECKUX TIePCOHAKEH B Oa)KOBCKMX CKa3axX MCIOMB3YIOTCS CYLIeCTBUTeNbHbIe B CBfI3Ke C
[/IarofiaMd M JPYTUMHU UYacTSAMM DEUM, YTOOBbI TI0Ka3aTh BHELIHIOW TpaHC(hOpMALMI0 TIEPCOHAXKA: NpAMOo Ha eudy & pocme
npubbieaem («KabpeeB X0/I0K»); niambe Ha Hell... meHsemcs («MegHol ropbl X03s#Ka») 1 T.A.; WIH IIPOCTO [ijisi I0fpOOHOr0o
OIUCaHUSL: OnsiMb WENKOM 3e1€éHbiM omausaem («MeziHol ropsl Xo3siiiKa»); 6C-mo oHA UsyKpawieHa 00po2UMU KAMEHbAMU, d
naambe Ha Hell u3 3eneHo20 bapxamy c nepeausom («MaaxyuToBasi IKaTy/IKa») U T.J.

OKCIMKalyss  MUGOIOTHUeCKOro IPOCTPAHCTBA  OCYILECTB/SIETCSl IIyTeM I1epeunc/IeHus] CBS30K [VIarojoB C
CyLLieCTBUTEIbHBIMI U TIpUJIaraTe/ibHbIMU, UTOOBI CO3aTh MO/HBIN 06pa3 MU(OIOriyecKOro IIepCoHaxa: noa2isdend eecenbimu
enaskamu, 3ybeHkamu 6/1ecHyaAd, nAamoukoM MAaxHynd, Hodxckoli npumonuyaa («OrHeByiuka-ITockakyika»); moibKo 21a3a
3eneHble 0a 3yObt benerom («COUHEBBI KAMEIIIKW» ); KOCMbl pACNyCcCmuda, Xalilo pasuHyid od Kak 3apeeem Oukum 2010com («Y
CTaporo pyAHUKa») U T.A.

ITpy omvcaHWM BHEITHOCTH MH(OIOrUYecKUX TIEPCOHAKEH TOMHMO CYIIeCTBUTE/NIbHBIX, NPWIaraTelbHbIX W Hapeuui
TaK)Ke MCIO/b3YIOTCS IIPUYAcCTUsl: 6CA-MO OHA U3YKpawleHd OOpo2UMU KAMEHbsIMU; 6CS1 O00pO2UMU  KAMEHbAMU
usykpaueHHas («ManaxutoBas IIKaTy/IKa») U T.A.

B-TpeTbHX, 3TO KOHKPETHO-TIpeAMeTHasl JIeKCHKa, 0003HauaroIasi Ha3BaHUs! [paroLieHHbIX KaMHel U MeTaslIoB, KOTOpbIe
SIBJISIFOTCS] HEOTheM/IEMON UacThi0 YPasIbCKUX rOp M TECHO CBSI3aHBI C MECTHBIM (osibkopoM. KaMHM U MeTanibl B 6a’KOBCKHX
CKa3ax 00/1a/1al0T CUMBO/IMUeCKUM 3HaueHueM [4, C. 16]. I. A. IlykuHa u JI. FO. CrernaHoBa yKa3bIBakOT, UTO «KU/Ibe MenHoH
ropel XO03sSMKM YyKpalleHO MeAblo W Mamaxutom» [15, C. 75], TOUHO Takke M JpyrHe JIOKaluyd MH(OIOriyecKoro
MIPOCTPAHCTBA CO3/jaHbl U3 KaMHel. B omucannu mudosnornueckoro npocrpanctsa y I1. 1. BakoBa UCMOMB3YIOTCS Ha3BaHUS
C/le[yIOIIMX KaMHel: manaxum, mMeob, Xpusonum, cepebpo, 3010mo U ApyTHe.

[isi 9KCIUIMKaLMy  MHQOJIOTHUECKOr0 IIPOCTPAHCTBA  CyIeCTBUTeNbHble, 00O03HAJalolje JparoljeHHble KaMHY,
yIOTpeO/IsIoTCS B CBSI3KE C:

a) MpwiaraTelbHBIMHA W/WIM HapeuusiMd: U3 — CaMoz2o Jjayvuwe2o mpamopy («JJoporoe UMSUKO»); 8ce U3 KOPOIbKOBOU
Medu («MenHott ropsl Xo3siiika») U T.1.

6) miarosiamu: Masaxum-kameHb obo3Hauuncs («COpHbIM MacTep»); u maraxum ecmb («TpaBsiHast 3ariaZieHKa») U T.[.

B) NPUYACTUSIMH: KPA3eaumos Hacbinao («Jloporoe NMsiUKoO») U T.1,.

KoHKpeTHO-TIpeiMeTHasi ~ JIeKCMKAa ~ SKCIUTMOMPYeT  MHU(OOTHYeCKOe TPOCTPAaHCTBO B CBA3Ke C  JPYTUMH
CYILeCTBUTEBHBIMY, I7Iaro/laMd W TIpeJJioraMy TIPH XapaKTepUCTHKe MH(ONIOTHUeCKUX JIOKALMA WM MHU(OIOTHYeCKUX
TIepCOHaKeH: CmeHbl modice 8 pocm yen08eKa MAAaxumom ebUI0X#CeHbl; HA cMoabax u3 YuCmMoz2o Maaaxumy; 5momy 3010ma-mo
Mano nokaszanoch («ManaxuToBasi LIKaTy/Ka») U T.J,.

OKcIuMKalys MUGOIOrMYeckKoro MpOCTPAHCTBA OCYILECTB/ISETCS TPY IMOMOLIM Mpu/arare/bHbIX, 0003HAYalIUX |
OIUCBIBAIOIIMX JjparoljeHHble KAMHU M MeTall/bl, B CBfI3Ke C CYILL|eCTBUTe/NbHBIMY, [VIarojlaMyd WM APYTMMU YacTsMU peyu:
onsimb ysembl MeOHble («MenHoli ropbl Xo3sHiKa»); Komopble MpAaMOpHble, Komopble u3 3meegukakamHs («KameHHBINA
L[BETOK»); OOUH 30/10mMoli, Opyeoli UepHOKAMeHHbIll; neHb ¢ OOHOU cmopoHbl 3010moli cman («Ionmybasi 3MeliKa»); necok
30/10motl, KameHbsi dopozue, CaMopoOKU Uymb He no Kogpuee («CUHIOIIKKH KOoJeL») U T.1.

B HeKOTOpBIX Ciyuasx AJisi 0603HaueHUs1 JparoLleHHbIX KaMHeld 1 MeTa/uioB I1. T1. Ba)koB UCIMOMB3yeT TpaMMaTHuecKye
yPau3Mbl: HA eM YeemKu MeoHb! («MenHol ropel Xo3siika») U T.1.

J1s1 sKCrMKany MugosIoruueckoro NpocTpaHCTBa NpuslaraTebHble Ma1axumosbiil, 3010motl ¥ Apyryue yrnoTpedsistoTcs
B CBfI3Ke C CYILeCTBUTEJIbHbIMU U TIpe/i/ioraMu, XapakTepusys JIOKaljud MU(OIOrMyecKoro poCcTpaHCTBa M MU(OJIOTHYeCKUX
TepoeB: CMeHbl Manaxumosble ¢ aAMA3oM; mo Hceamble ¢ 3010mbiMu KpanuHkamu («MezHol ropel Xossiiika»); 3en1eHo21a3as
Kpacasuya 8 manaxumoeom niamoe («MaslaxuToBasi IIKaTy/lIKa»); N0 niamuio-mo manaxumosomy («CouHeBbl KaMeIlKW») U
T.J.

Onyicanusi MHA(OIOTNUeCKOTO TIPOCTPAHCTBA UM XapaKTePUCTUKU MHU(OIOruyecKrX MepcoHa)kKeld MOTYT OCYIIeCTBISThCS
MPY TIOMOILM TIpWJIaraTesibHbIX, CYIeCTBUTEJBHBIX, IVIar0JIOB U TIPEAJIOTOB: N0 8epxHeMy KApHU3y MAnaxumosbill y30p

4
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nouwesn («MaJlaxuTOBasl LIKATY/IKa»); 6iecmsim me 06pyuu 3010MbIMU UCKPAMU U KAMEHbSIMU Nepeausaromcs; Kamewku mym
OeseHbKUe U LjgemHble modice, 3010MblX Kaneaek MHO20, U KOMbIWKU 3010mda 8UOHO («30JI0TbIe JAUKW») U T.1.

IKCIUIMKalys MHA(OJIOrMuecKoro NpoCTPaHCTBa OCYLIECTB/ISIETCS MPYU MOMOLLM CYILIeCTBUTEIbHBIX W TpUjaraTe/ibHbIX B
CBSI3Ke C IVIarojiaMu, Pa3bsICHSIOLUMU JeMCTBUS MUQOIOTHYeCKUX repoeB C KaMHSIMH M MeTa/l/laMU: HAChINaaad U3 npagoz2o
DyKaga 3010mo20 necky, u3 1eeo2o yepHoli nbuiu («[onybas 3Melika») U T.2.

B-ueTBepThIX, 3TO TIpHU/arare/sibHble U CYIIEeCTBUTeNbHbIe 6e3 TPOCTPAHCTBEHHBIX CeM, KOCBEHHO HajesisieMble
TIPOCTPAHCTBEHHBIM 3HaueHWeM U UCTIONb3YIOIIHeCsI /IJIsT OTIFCaHusT MU(OJTOTHYe CKOTO TIPOCTPaHCTBa B ckasax I1. T1. Baxkoea.

Mucosnornyeckoe MpoCTPaHCTBO MOXKeT SKCIUTULIMPOBATHCS TIPH TTOMOILIM TTePeUrC/IeHusT KaueCTBeHHBIX MpU/laraTesbHbIX,
KOTOPBIMH XapaKTePU3YIOTCs JIOKALMK: X0100H0e 0a 2n1adkoe («I'OpHbI MacTep»); KpacHble, 20/1y0ble, 3en1eHble, bup308bie —
acsikue («CepebOpsiHOe KOTIBITLIE» ); 3makoe cepoe ceonyba («30/0Tble JaWKU») U T.1.

KauecTBeHHbIe TpusarartesbHble TakKKe YIIOTPeO/SIIOTCS B CBSI3Ke C IVIarojaMM Kak XapaKTepUCTHKAa MU(OJI0rHveCcKoro
TIPOCTPAHCTBA: MO 8Ce 3e/neHble, MO Jceimble; CUHUe modice ecmb, /a3opesble («MenHoU ropbl X03siiiKa»); mojacmeHHble U
CKpacHa noka3zblearom («30/0Tble JaWKW»); no 201y6oil nopode kKamewKu 3eaeHblie cuosim («CouHEeBbl KAMEILIKU» ) U T.1.

[nst skcrumKanyy MUGOJIOTHYeCKOr0 TPOCTPAHCTBA MCIO/B3YeTCs KOHKPeTHO-TIPeAMeTHasi JIeKCMKa B CBSI3KE C
MpU/IaraTe/bHbIMM, [JIaroJiaMd M MECTOUMEHUsSIMH, 4TOObI 0003HAUMTL TMPEAMEThI, TOSIBJIEHHEe KOTOPBIX CBSI3aHO C
MHU(OSIOTMUECKUMH TIEPCOHAYKAMH: HAKOPMUAd OHA €20 WaMu XOpOWUMU, NUPO2OM pblOHbIM, GapavuHoll, kawel u
npomuum («MezaHoOU ropsl Xo3siika») U T.A.

OKCIIMKaLMs MUGOIOTUUeCKOro MPOCTPAHCTBA OCYIIECTBISETCS MOCPEJCTBOM CYIIECTBUTENBHBIX, YIOTPeO/iseMbIX B
COCTaBe CPAaBHUTEIBLHBIX 00OOpPOTOB, OMUCHIBAIOIIMX JIOKAIMKM MH(OIOrMYeCKOro MPOCTPAaHCTBA WM WX YacTH: 800d, KAK
cne3a («loporoe UMSIUKO»); KAK UCKPbI, U3-N00 HOXCKU-MO KamewKu nocbinanuck («CepebpsiHOe KOTIBITLIE) U T.1.

B-nisiThIX, 3TO TpeAMKAaTUBHbIE Hapeuus, Ilepefjaiolliie pas/iMuyHble COCTOSIHUS, OTpaXarwle crelnuduKy
MH(OIOTYeCKOr0 ITPOCTPAHCTBA: C8em/10, MeMHO, X0N00HO Y JpyTHe.

IIpeavikaTBHBIE Hapeuwsi SKCTUTUIMPYIOT MU(OIOTHUeCKOe TTPOCTPAHCTBO B CBsI3Ke C IVIarojamMu B (opme TPOIIeAIero
BpPEMEHH U3BSIBUTETLHOTO HAaKJIOHEHUS: c8emio cmasio («3MeUHbIN Cliefl»); cpa3y menio 0d €8envio cmasno; muxo 0d memHO
cmano («Knrou 3emin»); ceemao cmasno («I1po Benukoro ITono3a»); cpazy ceemao cmano («I1puKa3uMKoBbI TTOJOLLUBEI»); CYX0O
cmano («MegHoit ropel Xo3siika»); ceenio cmaso («[opHbIil MacTep»); mak u eosce muxo cmano («CUHIOLIKKH KOMofel») U
T.j.

Mudonorryeckoe POCTPAHCTBO Uallle BCETO XapaKTepU3yeTCs TMpU MOMOIY Hapeuusi ceemso. [laHHOe COCTOsIHWEe WA
COCTOSIHHE TIPOTHBOIIO/IOXKHOE €My OIMKCHIBAeTCS TaKyKe TPU TTOMOIIH:

a) CpaBHUTE/HLHBIX 0DOPOTOB C COHO30M KAK: C8emso, kKak neped 3akamom («KaMeHHbIM 1IBETOK»); Ce8enuvio 8 Hell, KaK
OHeM («MepgHoli Topbl X03siHKa»); MOAbKO c8em He MakKoll, KaK 0m COAHbIWKA, a Kakoti-mo dpyzoli («IIpo Bemikoro [Toso3a»)
U T.[.

0) Hapeunii B CBfI3Ke C IVIarojlaMM M CYIECTBUTEIBHBIMU: Oom Hux u ceem uoem («KaMeHHBIN I|BETOK»); 6HU3Y KaK
COMHBILWKO 830ULI0 8Ce 00 KaneabKu 8UOHO cmano («/IBe siliepku») U T.J.

B) CYILIeCTBUTE/IbHBIX WIM Hapeuuil B CBsi3Ke € miarojamu: oH odxcun («[opHbId MacTep»); mym ceem nomyx («Kirou
3eM/In») U T.1.

IKCIUIMKAIMs MU(OIOTHUeCcKOro MpOCTPAHCTBA TaK)Ke OCYIIeCTB/SIeTCs TPU MOMOIIY MpeJUKaTUBHBIX Hapeuuii B CBs3Ke
C HapeuusiMM BpeMeHH (ewje M [pyrvie) W/WIM HapeuusiMu mecta (mym u fpyrue): memHo euje mym («[OpHBII MacTep»);
X0100HO mym («Kirou 3eM/i») U T.1.

3ak/Ilouenue

Takum 00pa3oM, KCITHKALMsT MU(BOTOTMUeCKOro MPOCTPAHCTBA OCYIIeCTBseTCs B ckasax I1. T1. BaxkoBa mpu TIOMOIIN
C/IeZyIOIIUX TPYTI KOCBEHHBIX yKa3aTesei:

1) Takue crocoObl HOMUHALMY MH(OIOrMYeCKUX MepcoHaXkel Kak MMeHa coocTBeHHbIe (MeoHol 2opbl Xo3siika, Beaukutl
IMono3, 3on0moii Bosnoc v T.1.), CyllleCTBUTE/bHBIE (3Mell, ilepKu, KOWKA, CTapyIlika v T.[.) U MeCTouMeHus (cama, oHa, ma u
T.A.);

2) mipusarate/ibHbIe U CyL[eCTBUTE/IbHbIE 6e3 MPOCTPAHCTBEHHBIX CEM, HUCIMO/b3YIOIHUeCs [/ OMMCAHUS BHEIIHero BUa
MHUGOIOTUUECKUX TIePCOHAXKEH;

3) KOHKpeTHO-TIpe[]MeTHasl JIeKCHKa, OoDOO03Hauaroljasi JparoljeHHble KaMHM W MeTalbl YpalbCKUX Top (Mazaxum,
Xpu3onum, Manaxumoebilil, 301omoti v T.7i.);

4) mpunararesibHble U CyLeCTBUTe/IbHbIE Oe3 TPOCTPAaHCTBEHHBIX CeM KOCBEHHO Hajle/isieMble 3HaueHHWeM MPOCTPAHCTBA
TIpY OTMCaHUU MU(OIOTNYeCcKOro MpOCTPaHCTBa;

5) mpepvKaTWBHble Hapeuus W JApPyrve YacTH peud, XapaKTepU3yHOlue COCTOSHHe MH(OIOTHYecKOro IPOCTPaHCTBA
(ceemno, cyxo, memHO, X0100HO U T.Z1.).
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